
RECOIL PAD - LARGE 15/16" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD,
BLACK

Soft, Genuine Sorbothane~

These pads don’t just slow recoil down, they actually cut the kick dramatically by
absorbing it! Made from soft, springy, Sorbothane, they end next-day-hurt, tame
large caliber flinch and allow recoil-sensitive shooters to shoot in comfort. Won’t
ever bottom out. Grind and shape like regular pads, just don’t allow heat to build
up. 200 Series Dual Action Sporting Clays pad has two layers of Sorbothane for
extra protection. The first layer reacts quickly to absorb initial recoil, while the
second layer dissipates the remaining energy to maximize absorption. Heel is
canted approximately 45° for easy shouldering from the “low gun” position. 300
Series All Purpose has a slightly concave face designed for all shooting
applications. 300 Series Dual Action All Purpose pad combines the two-layer
absorption properties of the 200 Series Dual Action pads with a flat back and
downward-canted ends for easy shouldering in a wide variety shooting
applications. 400 Series Trap has a more pronounced concave face than 300
Series for fixed-position trapshooting. 500 Series Magnum is designed for heavy
recoiling guns and has a flat face and downward canted ends for easy
shouldering. All pads feature solid sides, a black base, and leather-grain textured
face.

Attributes

Name: LARGE 15/16" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD, BLACK
Manufacturer: KICK-EEZ
Product no.: 440000054
Mfr. No.: DA 301-8-L-B
Color: Black
Material: Polymer
Size: Large
Style: Standard
Thickness: 15/16''
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 84mm
Shipping length: 244mm
UPC: 730412001530

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den RECOIL PAD KICKEEZ
LARGE 15/16" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD,
BLACK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des RECOIL PAD KICKEEZ LARGE! Dieses Produkt wurde entwickelt, um den
Rückstoß beim Schießen zu reduzieren und Ihnen ein angenehmeres Schießerlebnis zu bieten. Bitte lesen Sie
diesen Sicherheitsleitfaden sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Pad außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Pad regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bei sichtbaren Schäden verwenden Sie das Produkt nicht und ersetzen Sie es.
Achten Sie darauf, dass das Pad korrekt an Ihrer Waffe installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Pad richtig auf der Schulter sitzt, um den Rückstoß effektiv zu absorbieren.
Vermeiden Sie übermäßige Hitzeeinwirkung auf das Pad, da dies die Materialintegrität beeinträchtigen kann.
Verwenden Sie das Pad nicht bei extremen Temperaturen oder unter feuchten Bedingungen, da dies die
Leistung beeinträchtigen kann.
Wenn Sie das Pad an einer Waffe installieren, verwenden Sie die entsprechenden Werkzeuge und Techniken,
um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Pads:

Entfernen Sie das alte Pad, falls vorhanden.
Reinigen Sie die Fläche, auf der das neue Pad angebracht werden soll.
Positionieren Sie das KICKEEZ Pad so, dass es zentriert und sicher auf der Schulter liegt.
Befestigen Sie das Pad gemäß den Anweisungen des Herstellers, um sicherzustellen, dass es fest
sitzt.

Verwendung des Pads:

Legen Sie die Waffe mit dem Pad an die Schulter.
Achten Sie darauf, dass das Pad gut sitzt und der Rückstoß gleichmäßig verteilt wird.
Üben Sie beim Schießen eine kontrollierte Technik, um die besten Ergebnisse zu erzielen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Pad nicht in die Umwelt gelangt, und recyceln Sie es, wenn möglich.
Bei der Entsorgung von beschädigten Pads sollten Sie darauf achten, dass keine scharfen Kanten
zurückbleiben.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt
bereithalten, um eine schnelle Bearbeitung Ihrer Anfrage zu gewährleisten.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der korrekte Gebrauch des RECOIL PAD KICKEEZ LARGE von Ihnen
abhängen. Indem Sie diese Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres und angenehmes
Schießerlebnis zu gewährleisten.
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RECOIL PAD LARGE 15/16" DUAL ACTION ALL
PURPOSE PAD, BLACK Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RECOIL PAD LARGE 15/16" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before
using the pad to maximize your comfort and safety while shooting.

General Safety Guidelines
Ensure that the recoil pad is compatible with your firearm before use.
Always inspect the pad for any signs of wear or damage before each use.
Do not use the pad if it shows any signs of deterioration or if it has been damaged.
Keep the pad out of reach of children and pets when not in use.
Use the pad only for its intended purpose as described in the product specifications.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and shooting accessories.

Specific Safety Precautions for Use
When using the recoil pad, ensure that it is securely attached to the firearm to prevent slippage during use.
Avoid using the pad in extreme temperatures, as this may affect its performance.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
If you experience discomfort or pain while using the pad, discontinue use immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Remove any existing pad from your firearm if necessary.
Align the recoil pad with the stock of your firearm.
Secure the pad using screws or adhesive as recommended by the manufacturer.
Ensure the pad is firmly attached and does not move when pulled.

Usage:

Position the firearm comfortably against your shoulder, ensuring the pad is in contact with your body.
Maintain a proper shooting stance to maximize stability and control.
After each shooting session, inspect the pad for any signs of wear or damage and clean it as needed.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil pad in accordance with local regulations.
If the pad is worn out or damaged beyond repair, consider recycling options if available.
Do not dispose of the pad in regular household waste if it contains materials that could be harmful to the
environment.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the recoil pad, please refer to the manufacturer’s website or contact their
customer service for assistance. Always ensure you have the latest safety information and updates.

By following these safety guidelines and instructions, you can enjoy a safe and comfortable shooting experience with
your RECOIL PAD LARGE 15/16" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD. Thank you for your attention to safety and
responsible firearm use.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el RECOIL
PAD KICKEEZ LARGE 15/16" DUAL ACTION ALL
PURPOSE PAD, BLACK

Introducción
Gracias por elegir el RECOIL PAD KICKEEZ. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al
reducir el retroceso y aumentar la comodidad. Sin embargo, es importante utilizarlo de manera segura y
responsable. Esta guía te proporcionará información esencial sobre el uso seguro del producto, así como
instrucciones para su instalación y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el pad antes de cada uso para asegurarte de que no tenga daños visibles.
Si el pad presenta signos de desgaste o daño, no lo uses y considera reemplazarlo.
Siempre utiliza el pad de acuerdo con las especificaciones del fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Apropiado: Este pad está diseñado para su uso en armas de fuego. No lo uses para ningún otro
propósito.
Instalación: Asegúrate de que el pad esté correctamente instalado en tu arma antes de disparar. Un mal
ajuste puede causar lesiones.
Condiciones Ambientales: Evita usar el pad en condiciones extremas de temperatura o humedad que
puedan afectar su rendimiento.
Supervisión: Si eres un principiante, asegúrate de estar bajo la supervisión de un tirador experimentado al
utilizar el pad.
Sensibilidad al Retroceso: Si experimentas incomodidad o dolor al disparar, detén el uso del pad y consulta
a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Pad:

Retira el pad viejo, si es necesario.
Limpia la superficie de la culata del arma para asegurar una buena adherencia.
Coloca el RECOIL PAD KICKEEZ en la parte posterior de la culata, asegurándote de que esté
alineado correctamente.
Usa herramientas adecuadas (si es necesario) para fijar el pad en su lugar. Asegúrate de que no haya
holgura.

Uso del Pad:

Asegúrate de que el pad esté bien ajustado antes de cada uso.
Utiliza el pad en un entorno seguro, siguiendo todas las normas de seguridad de tiro.
Practica la postura adecuada al disparar para maximizar la efectividad del pad.

Mantenimiento:

Limpia el pad con un paño húmedo para eliminar el polvo y la suciedad.
No utilices productos químicos agresivos que puedan dañar el material del pad.

Instrucciones de Eliminación



Cuando el pad ya no sea utilizable, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de polímero para asegurarte de que se
realice de manera segura y ecológica.
Si es posible, recicla el pad según las normativas de reciclaje de materiales plásticos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para obtener más información sobre el uso seguro del RECOIL PAD KICKEEZ, consulta el sitio web del fabricante o
contacta a tu distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es una prioridad al utilizar cualquier equipo de tiro. Siguiendo estas pautas, puedes
disfrutar de una experiencia de tiro más cómoda y segura.
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Guide de Sécurité pour le RECOIL PAD KICKEEZ
LARGE 15/16" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD

Introduction
Merci d'avoir choisi le RECOIL PAD KICKEEZ. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de tir en
réduisant le recul. Afin d'assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du pad pour éviter tout risque de défaillance.
Ne laissez pas le pad à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de dommages visibles, ne pas utiliser le produit et le remplacer immédiatement.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le pad uniquement avec des armes à feu appropriées et dans des conditions sécuritaires.
Ne pas surchauffer le pad lors de l'ajustement ou de la personnalisation.
Évitez d'utiliser le pad s'il présente des signes d'usure excessive.
Ne pas utiliser le pad pour des applications autres que celles spécifiées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Pad :

Retirez l'ancien pad si nécessaire.
Nettoyez la surface de l'arme pour garantir une bonne adhérence.
Appliquez le pad sur la crosse de l'arme en veillant à ce qu'il soit bien centré.
Utilisez des vis ou des adhésifs recommandés pour fixer le pad en place.

Utilisation du Pad :

Positionnezvous correctement avant de tirer pour maximiser l'efficacité du pad.
Vérifiez que le pad est bien en place avant chaque séance de tir.
Gardez le pad propre et sec pour éviter toute glissade ou défaillance.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le pad dans des déchets non recyclables.
Si le pad est usé ou endommagé, suivez les réglementations locales pour l'élimination des produits en
polymère.
Renseignezvous sur les programmes de recyclage disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous de suivre les recommandations et mises à jour de sécurité fournies par les
autorités locales.

Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser le RECOIL PAD KICKEEZ en toute sécurité. En suivant ces
instructions, vous contribuerez à garantir une expérience de tir plus confortable et sécuritaire.
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Manuale di Istruzioni per la Sicurezza del RECOIL PAD
KICKEEZ LARGE 15/16" DUAL ACTION ALL
PURPOSE PAD, BLACK

Introduzione
Grazie per aver scelto il RECOIL PAD KICKEEZ. Questo prodotto è progettato per migliorare il comfort durante il tiro,
riducendo il rinculo e il dolore associato. È importante seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite in
questo manuale per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il pad solo per le applicazioni previste.
Controlla regolarmente il pad per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Tieni il prodotto lontano da fonti di calore e fiamme libere.
Non lasciare il prodotto in ambienti umidi o estremamente caldi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il pad su armi non compatibili.
Non tentare di modificare il pad in modo da comprometterne la struttura.
Evita di esercitare una pressione eccessiva durante l'installazione per prevenire danni.
Se il pad si surriscalda durante l'uso, interrompi immediatamente l'uso e lascialo raffreddare.
Non utilizzare il prodotto se sei un principiante senza supervisione adeguata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Installazione:

Rimuovi eventuali pad esistenti dall'arma.
Posiziona il RECOIL PAD KICKEEZ sulla spalla dell'arma.
Fissa il pad utilizzando le viti o i metodi di fissaggio forniti.
Assicurati che il pad sia ben fissato e non si muova.

Uso:
Utilizza il pad durante le sessioni di tiro per ridurre il rinculo.
Controlla frequentemente il pad durante l'uso per assicurarti che rimanga in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, portalo presso un centro di raccolta rifiuti per una corretta
gestione.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Grazie per aver scelto il RECOIL PAD KICKEEZ. Utilizzando questo prodotto in modo sicuro e responsabile,
contribuirai a garantire un'esperienza di tiro piacevole e senza problemi.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podkładki RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD,
BLACK. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz zwiększenie
komfortu podczas strzelania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj podkładki zgodnie z jej przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko kontuzji.
Sprawdź podkładkę przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj podkładki, jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia lub inne oznaki zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń spowodowanych wilgocią.
Używaj podkładki w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że podkładka jest prawidłowo zamocowana przed każdym strzelaniem.
Nie przesuwaj podkładki podczas strzelania, ponieważ może to prowadzić do kontuzji.
Dostosuj kąt nachylenia podkładki do swoich potrzeb, aby zapewnić optymalny komfort.
Zwracaj uwagę na innych strzelców w pobliżu, aby uniknąć niebezpiecznych sytuacji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji podkładki.
Umieść podkładkę na kolbie broni, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowana.
Użyj narzędzi, jeśli to konieczne, aby zabezpieczyć podkładkę na miejscu.
Sprawdź, czy podkładka jest stabilna i nie przesuwa się.

Użytkowanie:

Przyjmij wygodną pozycję strzelecką, korzystając z podkładki.
Używaj podkładki podczas strzelania z dużych kalibrów, aby zminimalizować odrzut.
Po zakończeniu strzelania, sprawdź podkładkę pod kątem ewentualnych uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Podkładkę można utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj podkładki do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów polimerowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, zalecamy kontakt z lokalnym przedstawicielem lub
dostawcą. Upewnij się, że masz informacje o produkcie pod ręką, aby uzyskać szybką pomoc.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczne użytkowanie jest kluczem do udanych sesji strzeleckich.
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RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16" DUAL ACTION
ALL PURPOSE PAD, BLACK Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa RECOIL PAD KICKEEZ tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta
käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolehdimme, että noudatat näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet allerginen sen materiaaleille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että käytät tuotetta oikeassa asennossa olkapään mukavuuden takaamiseksi.
Älä käytä tuotetta, jos se aiheuttaa epämukavuutta tai kipua.
Vältä liiallista lämpöä, joka voi vaikuttaa tuotteen materiaaliin.
Hio ja muotoile tuotetta varovasti, jotta vältät vaurioita.
Huomioi, että tuote on suunniteltu erityisesti suurikaliiperisille aseille; käytä sitä vain suositelluille aseille.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on turvallisesti lukittuna ja tyhjennetty.
Poista vanha recoil pad, jos sellainen on.
Aseta uusi KICKEEZ pad paikalleen varmistaen, että se on tasaisesti asennettu.
Kiinnitä pad tiukasti käyttämällä tarvittavia työkaluja.
Tarkista, että pad on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Pidä ase tukevasti käsissäsi ja varmista, että olkapää on hyvin tuettu.
Käytä tuotetta vain ampumaharjoituksissa tai kilpailuissa, joissa se on sallittua.
Seuraa aina turvallisuusohjeita ampumapaikalla.

Hävittämisohjeet
Tuote on valmistettu Sorbothanemateriaalista, joka ei hajoa helposti.
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Vältä tuotteen hävittämistä polttamalla tai muilla tavoilla, jotka voivat aiheuttaa ympäristön saastumista.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tuotteesta tai turvallisuuteen liittyvistä asioista, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuote ja sen tiedot valmiina, jotta saat parasta mahdollista tukea.

Yhteenveto



RECOIL PAD KICKEEZ on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja suojaa ampumisen aikana. Noudattamalla yllä
olevia ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen. Muista aina tarkistaa tuote ennen käyttöä
ja huolehtia siitä asianmukaisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för RECOIL PAD KICKEEZ
LARGE 15/16" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD,
BLACK

Introduktion
Tack för att du valt RECOIL PAD KICKEEZ. Denna produkt är designad för att minska rekyl och ge en bekvämare
skytteupplevelse. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten borta från barn och djur.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid RECOIL PAD KICKEEZ i enlighet med beskrivningen för att undvika skador.
Kontrollera att kuddens yta är ren och fri från skräp innan användning.
Undvik att använda produkten om det finns synliga skador eller om den har blivit utsatt för extrema
temperaturer.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter för att skydda dig själv.
Om du upplever obehag under användning, avbryt omedelbart och rådgör med en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation

För att installera RECOIL PAD KICKEEZ, placera den på axeln av ditt vapen där du vanligtvis upplever
rekyl.
Se till att kudden sitter ordentligt och är i linje med vapnets axel.
Justera lutningen på hälen till cirka 45° för optimal passform och komfort.

Användning

När kuddens installation är klar, testa att skjuta med vapnet för att säkerställa att kuddens position är
bekväm.
Justera vid behov för att uppnå bästa möjliga rekylabsorption.
Efter varje användning, inspektera kuddens skick och rengör den vid behov.

Borttagningsinstruktioner
När produkten inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plastprodukter.
Undvik att kasta produkten i allmänna avfallskärl; istället, använd specifika återvinningsstationer om
tillgängliga.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller ditt lokala återförsäljningsställe. Se
till att alltid ha produktens modellnummer tillgängligt vid förfrågningar.
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Návod na bezpečné používání podložky RECOIL PAD
KICKEEZ LARGE 15/16" DUAL ACTION ALL
PURPOSE PAD, BLACK

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečnosti a správném používání podložky RECOIL PAD
KICKEEZ. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání výrobku, čímž minimalizujete riziko
zranění a problémů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Podložku používejte pouze podle pokynů výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte podložku na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, výrobek nepoužívejte a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání podložky se ujistěte, že je správně připevněna k zbrani.
Používejte podložku pouze na schválené zbraně, které jsou kompatibilní s velikostí a tvarem podložky.
Při střelbě dodržujte všechna bezpečnostní pravidla a doporučení pro manipulaci se zbraněmi.
Pokud máte citlivost na zpětný ráz, poraďte se s odborníkem před použitím podložky.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace podložky:

Ujistěte se, že máte správné nástroje pro instalaci.
Podložku umístěte na zadní část zbraně a ujistěte se, že je v rovině.
Pomocí šroubů nebo jiných upevňovacích prvků podložku pevně připevněte.
Zkontrolujte, zda je podložka bezpečně připevněna a neklouže.

Použití podložky:

Před použitím se ujistěte, že je podložka čistá a bez nečistot.
Při střelbě držte zbraň pevně a stabilně.
Sledujte, jak podložka reaguje na zpětný ráz, a upravte svůj postoj podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci podložky se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je podložka poškozená nebo již není použitelná, zvažte recyklaci materiálu, pokud je to možné.
Nikdy neponechávejte podložku na místech, kde by mohla představovat nebezpečí pro ostatní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici údaje o
zakoupeném výrobku, abyste mohli získat potřebnou pomoc.

Děkujeme, že jste si vybrali podložku RECOIL PAD KICKEEZ. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání výrobku.


